Quy định về thủ tục cấp phép nhập khẩu của Ả-rập Xê-út
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Điều 1: Định nghĩa
 
Các mục dưới đây được hiểu như sau:

A. Giấy phép nhập khẩu tự động:
Là những giấy phép do cơ quan có thẩm quyền cấp cho tất cả các trường hợp khi có đủ các yêu cầu để có được giấy phép.

B. Giấy phép nhập khẩu không tự động:
Là những giấy phép mà cơ quan có thẩm quyền có toàn quyền trong việc cấp hoặc từ chối cấp.

C. Cấp có thẩm quyền:
Là cơ quan chính thức có thẩm quyền cấp giấy phép.

D. Hướng dẫn cấp giấy phép nhập khẩu:
Là sự hướng dẫn cấp giấy phép nhập khẩu tại Vương quốc Ả-rập Xê-út, theo quyết định số (84) của Hội đồng Bộ trưởng.
 
Điều 2
 
Các đối tượng sau đây có quyền nộp đơn xin giấy phép nhập khẩu hàng hóa, yêu cầu được coi là điều kiện trước tiên để có được giấy phép.

A. Các công ty, cho dù của Ả-rập Xê-út hoặc nước ngoài, hoặc các dự án thông thường được đăng ký hợp pháp tại Vương quốc Ả-rập Xê-út.

B. Các cá nhân có tên trong sổ đăng ký kinh doanh, những người được cấp giấy phép bởi cơ quan có thẩm quyền.

C. Các công dân Ả-rập Xê-út, những người nước ngoài có giấy phép cư trú và không có tên trong sổ đăng ký kinh doanh, với điều kiện là hàng hoá nhập khẩu được sử dụng cho cá nhân họ và không nhập khẩu với mục đích bán lại hoặc phân phối.
 
Điều 3
 
Các đơn xin giấy phép nhập khẩu liên quan đến các đối tượng nêu tại khoản (A) và (B) của Điều (2) sẽ bị giới hạn ở những hàng hóa liên quan đến phạm vi hoạt động quy định trong sổ đăng ký kinh doanh của họ.
 
Điều 4
 
A. Các đơn liên quan đến giấy phép nhập khẩu tự động được nộp vào bất kỳ    ngày nào trước khi thông quan hàng hóa.
B. Các đơn xin giấy phép nhập khẩu tự động được xem xét và ban hành trong thời hạn không quá (10) mười ngày.
C. Các đơn xin liên quan đến giấy phép nhập khẩu không tự động được nộp trong thời hạn (21) hai mươi mốt ngày, trước khi hết hạn nộp bản kê khai hàng hóa nhập khẩu. 
Thời gian được gia hạn là (10) mười ngày, trong trường hợp đơn không đến nơi.
D. Các đơn xin giấy phép nhập khẩu không tự động liên quan đến thuốc gây mê hoặc những loại thuốc có hiệu ứng về tinh thần và các hàng hoá phải kiểm soát, phải được xử lý theo các quy định quốc tế về điều chỉnh lưu thông của các mặt hàng này.
 
Điều 5
 
Các đơn xin giấy phép nhập khẩu sẽ không bị loại bỏ do những lỗi nhỏ mà không thay đổi các nội dung quan trọng trong hồ sơ của đơn xin.
Không xử phạt những lỗi trong hồ sơ, trừ trường hợp có ý xấu hoặc cẩu thả.
 
Điều 6
 
Nếu không ảnh hưởng đến nhu cầu cấp bách của khoa học, y tế và các quy định xem xét thì việc cấp phép nhập khẩu sẽ không bị loại bỏ nếu có những thay đổi nhỏ về giá trị hoặc số lượng, hoặc trọng lượng được ghi rõ trong giấy phép do sự khác biệt xảy ra trong quá trình vận chuyển, hoặc sự khác biệt ngẫu nhiên trong việc bốc xếp hàng rời, và những khác biệt nhỏ khác phù hợp với tập quán thương mại phổ biến trên thế giới. 


 
Điều 7
 
Sau khi nộp đơn yêu cầu xin giấy phép nhập khẩu cho cơ quan có thẩm quyền, cơ quan này sẽ phối hợp với các cơ quan khác có liên quan giải quyết, theo quy định về kiểm soát được nêu trong hướng dẫn cấp giấy phép nhập khẩu.
 
Điều 8
 
Giấy phép nhập khẩu không tự động được áp dụng cho hàng hoá các loại sau nếu không ảnh hưởng đến danh mục hàng hoá đã đưa vào Hướng dẫn cấp giấy phép nhập khẩu:

A. Hàng hoá thuộc diện hạn chế số lượng vì lý do liên quan đến việc phòng ngừa để bảo vệ hàng hóa quốc gia chống lại những thiệt hại của việc tăng nhập khẩu hàng hóa tương tự.
B.  Hàng hoá thuộc diện hạn chế số lượng vì lý do liên quan đến việc bảo vệ cán cân thanh toán.
C. Hàng hoá thuộc diện hạn chế số lượng vì lý do liên quan đến việc thực hiện các chương trình và chính sách liên quan đến phát triển kinh tế.
D. Hàng hóa có tính chất nhạy cảm vì những lý do liên quan đến an ninh quốc gia, hoặc tôn giáo, hoặc vì lý do liên quan đến sức khỏe hoặc sự an toàn trật tự công cộng hoặc môi trường.
 
Điều 9
 
Các quy định sau đây sẽ được áp dụng cho giấy phép nhập khẩu không tự động:

A. Liên quan đến hàng hoá thuộc diện hạn chế số lượng, Cơ quan có liên quan phải công bố trên Công báo số lượng hạn ngạch trên cơ sở giá trị hoặc khối lượng, ngày bắt đầu và chấm dứt hạn ngạch, hay bất kỳ thay đổi nào có thể xảy ra, ít nhất trước (30) ba mươi ngày, kể từ ngày bắt đầu thực hiện.
B. Trong trường hợp hạn ngạch được phân bổ giữa các nước cung cấp, tất cả các nước liên quan trong việc cung cấp hàng hóa có liên quan phải được thông báo phần được quy định trong hạn ngạch được phân bổ theo số lượng hoặc khối lượng. 
Những thông tin này được công bố trên Công báo trước ngày bắt đầu nhận được các đơn xin giấy phép, với thời hạn không ít hơn (30) ba mươi ngày.
C. Trong trường hợp cần thiết để xác định ngày mở hạn ngạch sớm, thông tin sẽ được công bố trên Công báo, trước ngày bắt đầu nhận được các đơn mới ít nhất không dưới (21) hai mươi một ngày.
D. Các đơn xin giấy phép sẽ được kiểm tra, xem xét bằng cách từ chối hoặc chấp nhận trong (30) ba mươi ngày kể từ ngày nhận đơn, bảo lưu trong trường hợp có những lý do đặc biệt khó tuân thủ khoảng thời gian này.
E. Trong trường hợp đơn xin giấy phép bị từ chối, người nộp đơn phải được thông báo bằng văn bản về lý do từ chối.
Trong vòng (15) mười lăm ngày kể từ ngày bị từ chối, người bị từ chối có quyền nộp đơn khiếu nại lên Chủ tịch cơ quan có thẩm quyền, và cũng có quyền khiếu nại đối với quyết định ban hành chống lại họ trước Ban Khiếu nại trong vòng (30) ba mươi ngày, kể từ ngày thông báo về quyết định của họ.
F. Giấy phép nhập khẩu  có hiệu lực tối đa là một năm kể từ ngày cấp phép, và cơ quan có thẩm quyền có thể gia hạn theo nhu cầu cấp bách của lợi ích chung.
G. Trong trường hợp tồn tại hạn ngạch phân bổ giữa các nước cung cấp, các đơn xin cấp phép cần ghi rõ về xuất xứ hàng hóa.
H. Giấy phép được cấp cho các nhà nhập khẩu, dựa trên cơ sở của quá trình hoạt động trong ba năm gần nhất của họ. 
Tỷ lệ cụ thể có thể được cố định cho các nhà nhập khẩu mỗi năm.
 
Điều 10
 
Các thủ tục này sẽ được công bố trên Công báo chính thức và có hiệu lực sau (30) ba mươi ngày kể từ ngày công bố.
 
Điều 11
 	
Các thủ tục được sửa đổi bởi quyết định của Bộ trưởng Bộ Công Thương, và danh mục hàng hóa theo đúng sự cấp phép của các cơ quan Chính phủ có liên quan. Những sửa đổi sẽ có hiệu lực sau (30) ba mươi ngày kể từ ngày công bố.
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